
本製品は使用中に熱が発生しますので、懐中電灯のヘッド部に

できるだけ接触しない様注意してください。

光を直接目に当てないでください。

子供の手の届かないところに保管してください。

専用充電池以外は使用しないでください。

本製品を修理、改造しないでください。自分で修理、改造した

製品は修理保証に適用しません。

火に入れるなどしないでください。

本製品は「ダイバー用懐中電灯」仕様になっておりませんので、

長時間水中で使用しないでください。

この製品を使用する前に、本体及び付属品一式が同梱されている

か確認してください。

安全上の注意

内容物の名称

防水パッキン(スペア) 
× 2

Micro-USB 充電ケー
ブル × 1

ストラップ × 1

WUBEN試験室でテストされたこのデータは、WUBEN製18650リチウ

ムイオン充電池(2600mAh)を使用した場合のデータになります。

ANSI FL1 STANDARDに準拠しており、異なる試験器具やその他の要

因の為に変化する可能性があります。

モード High Med Low Eco

200m

10008cd

1.5m

IP68 (水深2メートル1時間)

8.5
時間

1.5
時間

2.5
時間

143
時間

/

ルーメン ルーメン ルーメン ルーメン
754001200 5

ルーメン
200

SOS

上記の方法で問題がまだ解決されていない場合アフターサービスについ

ては、お近くの販売店にお問い合わせください。

最大照射距離・・・200メートル

全光束・・・・・・1200ルーメン

電源・・・・・・・18650リチウムイオン充電池×1

　　　　　　　　　(電池残量インジケータ付)

充電性能・・・・・約4時間充電

連続使用・・・・・143時間(Low)～1.5時間(High)

充電・・・・・・・M icro-USB

4. ご利用方法

仕様 故障かなと思ったら

防水パッキンは長期間使用すると破損することがありますので、

一定期間ご使用後、付属の防水パッキンを交換して製品の防水

性を確保してください。

WUBENまたはWUBEN推奨バッテリーを使用してください。

懐中電灯の残量不足の表示がでた場合、早急に充電するか、バ

ッテリー交換してください。

アルコールと布で懐中電灯の電気伝導部分をきれいに拭いてく

ださい。

長期間使用しない場合は、電池の液漏れや爆発を防ぐため、電

池を取り外してください。懐中電灯は換気の良い乾燥した場所

に保管してください。

メンテナンス方法 国内保証規定

お買い上げから15日以内で、商品に不具合がある場合、お買い

上げ店にて無料交換を申請することができます。

購入した日から1年以内に商品に不具合が発生した場合、無償

修理、または同一品、同等品と無償交換いたします。

取り扱い説明書に従った正常な使用状態で故障した場合は、保

証期間内に限り規定に基づき無料で修理交換いたします。

保証期間内でも次の場合は有償修理もしくは保証対象外となり

ます。

販売元：WUBEN 株式会社

住所：広島県福山市春日町 1 丁目 7-39タイムズスクエア D 号

TEL：084-999-4700　 　FAX：084-999-4701

Mai l : info@wuben.co.jp URL：http://www.wuben.co.jp

1. 主な仕様と各部名称

ご使用方法と仕様について

M icro-USB
充電ポート

ヘッド部

バッテリ
インジケータ

テール部
押釦スイッチ

138.6mm × 26mm ( L x D )

現 像

フラッシュ

または点灯

しない

異常音

スイッチが正しく押されているか

を確認してください

テール部キャップが緩んでいない

か確認してください

スイッチの確認

テール部キャップを最後

まで締めてください

バッテリー残量を点検してください 充電器を使用してバッテ

リを検出してください

バッテリーが正しく取り付けられ

ているかどうかを確認します

バッテリを取り外して正

しく挿入してください

電池接点の汚れを確認してくだ

さい

アルコールで表面を洗っ

てください

異物の混入を確認してください 異物を取り除く

部品の損傷 販売店にご連絡ください

原     因 対処の方

必ず保護回路機能付きのリチウムイオン充電池を使用してください。

充電ポートは開けた状態でも防水性能はありますが、防塵性能は損

なわれるため、できるだけ充電ポートを閉めてご利用ください。

WUBEN製の18650リチウムイオン充電池(2600mAh)を使用した場

合になります。他製品を使用した場合、電圧やその他の要因の為、

点灯しない可能性があります。予めご了承ください。

点灯・消灯：テール部押釦スイッチを押すとON→OFF→ONと

切り替わります。

モード切替：点灯時、テール部押釦スイッチを半押しすると

Eco→Low→Med→Highと切り替わります。

   SOSモード

　点灯時、テール部押釦スイッチを連続2回半押し→SOSモードで点灯。

　再度、テール部押釦スイッチを半押しすると元のモードに戻ります。

1

3

2

誤用・乱用及び取扱い不注意による故障。

火災・地震・水害などの災害による故障。

分解や不当な修理、改造及び異常電圧に起因する故障。

※最終的な解釈する権利はWUBENにあります。

修理期間中の代替機のご用意はございません。

保証期間中に何らかの理由により修理及び交換ができない場合

は、同等品との交換により対応させていただく場合がございます。

本保証の適用範囲は本製品のみに限り、本製品の使用または使

用不能から生じた直接的または間接的損害に対し、弊社は一切

の責任を負わないものとします。

本保証は日本国内においてのみ有効です。

使用中に生じたキズ、汚れなどの外観上の変化。

経年変化による変色や素材の劣化。

登録いただいたシリアル番号と製品本体のシリアル番号が一致しない場合。

WUBENからの贈り物 (対象外)。

2. ご使用の前に
後部キャップ内の絶縁シートを取り出してください。

充電完了後、M icro-USB充電ケーブルを外してご利用ください。

　充電時のバッテリインジケータの表示について

　赤色点灯：充電中

　青色点灯：充電完了

　青色点滅：テール部押釦スイッチを押してください。

　赤色点滅：バッテリ不良　例：バッテリ破損、液漏れ等。

　赤青点滅：バッテリ接触不良　例：電池の挿入方向等。

1

2

3. 充電方法
消灯状態で M icro-USB充電ケーブルを本体の充電ポートに接続

し、もう片方の一端をUSB充電機器に差し込みます。

5V/1Aで充電した場合、約4時間でフル充電になります。

5. バッテリ残量の確認方法について
電池残量がおよそ30分未満の時、ライトは３回点滅します。その

場合充電してください。消灯まで５分ごとに１回点滅します。

取扱説明書/保証書 × 1

1

4 5 6

2 3本体 L50S × 1 リチウムイオン充電池

× 1

18650

製造元  :  DONGGUAN CITY SHENGQI L IGHTING

　　　　TECHNOLOGY CO.,LTD

90g(電池含まず) | 138g (電池含む)Produktgarantie 
製品保証カード

Nummer der Produktserie 製品コード

Name お名前 

Telefon 電話番号 

Adresse ご住所 

Modell-Nr 製品型番 

Name des Geschäfts販売店 

Kaufdatum購入日付

L50S是一款适用于户外的多功能手电筒。采用一颗OSRAM(欧司朗) 
P9灯珠，最高亮度输出高达1200流明。电源部分采用一颗18650
电池，Micro-USB充电式设计，使用更加方便。

1. 认识产品

2. 安装方法

如果上述方法还没有解决您的问题, 请联系当地经销商进行售后服务。

收纳袋，ABE3400电池，ABE3100C电池

当续航时间低于30分钟时，手电筒灯光会闪烁提示，每5分钟闪3
下，直至熄灭。

4. 低电警示产品操作

常见问题处理方法

L50S is a multi-functional flashlight specially designed 
for outdoor activities. L50S utilizes 1× OSRAM P9 LED, 
powered by 1 pcs 18650 Li-ion battery, emits 1200 
lumens max output. Built-in charging design make it 
more convenient to use.

Product operation
1. About product

When the light is off, open the rubber cap to expose the 
Micro-USB charging port, plug charging cable according 
to the correct direction, and connect to power source to 
charge. It takes about 4 hours to fully charge it (5V/1A).

5. Charging

问题描述

异闪或不亮

异     响

检查开关是否正确打开

检查是否装配到位

检查电池是否有电

检查电池是否反装

导电位是否被弄脏

检查是否有异物掉入

零件损伤

打开开关

旋紧装配部件

用其他产品检测电池

取下电池重新正确装配

用酒精擦拭导电位

倒出异物

请联系当地经销商

原     因 解决方法

在关机状态下，打开USB胶塞，按正确方向插入Micro-USB线为手
电充电，充电完成后请拔出充电线。充满时间约4小时（5V/1A）。
正常充电时，指示灯会显示红色，充满后会变成绿色。
注意：以下3种指示灯亮灯是不正常充电：

5. 充电

接触不良

红灯闪

红绿交替闪

绿灯闪

电池损坏或电压达不到3V

表示手电筒处于开机状态或电池倒置

一定要用带保护板的电池。 
USB接口具有独立防水功能，打开USB胶塞也可防水；不具备独立防尘功能，
必须盖紧胶塞才可防尘。 

2. Installation

“节能-低亮-中亮-高亮”循环，再次按下开关可关闭手电。
SOS：开机状态下，连续两次轻触按键进入SOS，轻触退出。3

ON/OFF : Click the tail switch to turn on the flashlight 
and click again to turn it off.

be turned on the memorized output level on which it 
was turned off.

3. Operation
1

Output selections: When the light is on, tap on tail 
switch to go through Eco-Low-Med-High, click to turn 
it off. This light has memory function, every time it will 

2

Holster, ABE3400 battery, ABE3100C battery
Accessories recommendation

All data from experiments of WUBEN lab according to the 
ANSI/NEMA FL1 standard, may vary because of different 
experiment equipment, experiment environment or other factors. 
Experiments are based on WUBEN 18650 Li-ion battery (2600mAh).Micro-USB

charging port

Tail switch

Indicator

SHENZHEN SHENGQI LIGHTING 
TECHNOLOGY CO., LTD.
E-mail: info@wubenlight.com
Web: www.wubenlight.com
Add: 202#, Building A, Jihe E-Business Park, 
No. 33 Yangmei Road, Bantian Street, 
Longgang District, Shenzhen, China WUBEN website Facebook

Aufbewahrungstasche, ABE3400 Batterie, 
ABE3100C Batterie

Parameter

Empfohlenes Zubehör

Alle Daten aus Experimenten von WUBEN lab gemäß dem ANSI / NEMA 
FL1-Standard können aufgrund unterschiedlicher Experimentiergeräte, 
Experimentierumgebung oder anderer Faktoren variieren. Die 
Experimente basieren auf WUBEN 18650 Li-Ion-Akkus (2600mAh).

Produktbetrieb
1. Produktverständnis

2. Installation

Ein-/Ausschalten：Drücken Sie auf den hinteren 
Knopf, um die Taschenlampe einzuschalten, drücken 
Sie fürs Ausschalten nochmal auf den Knopf.

drücken, dann Modi ändern sich so: Eco - Low - Med 
- High - Eco. Drücken Sie die Taste erneut, um die 
Taschenlampe auszuschalten. Und die Taschen-lampe 
hat die Speicherfunktion für diese vier Modi.
Double Half drücken Sie die Taste, um SOS zu 
aktivieren. Drücken Sie einmal, um SOS zu beenden.

3. Betriebsmethode
1

Verbinden Sie den Ladeport der Lampe mit einem
USB-Port eines PCs oder eines 5V/1A USB-Ladegeräts, 
um den Ladevorgang zu starten. 
18650 Batterien erforderlich，vollständiges Laden 
benötigt 4h Ladezeit.
Die LED-Anzeige leuchtet rot auf, sobald der
Ladevorgang beginnt. Wechselt die LED-Anzeige auf 
Grün, ist das Laden beendet. Trennen Sie dann die 
Lampe vom Ladeport.
Die folgenden drei Arten von LED-Anzeige zeigt
abnormale Situationen des Aufladens auf : 
Abwechselndrot und grün blinken: schlechter Kontakt, 
die Batterienwerden nicht polrichtig eingelegt.

5. Akku Laden
1

2

3

4

L50S ist eine vielseitige Aluminium Taschenlampe für
jegliche Outdoor-Aktivität. Verwendet OSRAM P9 LED,
hat eine einfache Bedienung und eine Integrierte
Akku-Schutzelektronik, betrieben durch 18650
Batterien, integrierte unabhängige Lade-Konstruktion,
bequem und energiesparend.

Passen Sie die Lichtmodi an 
Wenn die Taschenlampe an ist：bitte halb drücken Sie 
den Schwanz Schalter, und bitte nicht zu schnell 

2

4. Benachrichtigung bei niedriger 
    Akkukapazität

深圳市盛祺照明科技有限公司

地址： 中国广东省深圳市龙岗区坂田街
          道杨美路33号几何电商园A栋202

网址： www.wubenlight.com
邮箱： info@wubenlight.com

订阅号务本官方网站

使用前请取出绝缘片。

Please remove the insulation plate before using.

Please read user manual carefully before using the light.
Product will generate heat while working, please be 
cautious with that to avoid any possible harm.
Please don’t shine into eyes directly to avoid harm to eyes.
Please keep the light away from children.
Please use WUBEN or WUBEN recommended batteries.
Please don’t disassemble the light or it will not be covered 
by WUBEN warranty policy.
Please don't throw the product into fire.
This is not a diving product, please don't use it underwater 
for a long time.

WARNINGS
使用前，请认真阅读说明书。
本品在使用过程中会产生热量，请注意保护，以免对人体造成伤害。
本品为高亮产品，请勿对人眼照射，以免造成伤害。
请将本品放到12岁以下儿童接触不到的地方。
请使用务本的电池或务本推荐的电池。
请勿私自拆卸与维修手电，私自拆卸后将不予保修产品。
请勿将产品投入火中。
本品为非潜水类产品，请勿长时间在水下使用。

警示说明

产 品 保 修 凭 证
Product Warranty

Name 客户姓名 

Tel 联系电话 

Add. 联系地址 

Model number 产品型号 

Product series number 产品编码

Name of store 购买商店 

Date of purchase购买日期

L50S × 11

4 5 6

2 3

Warnhinweise
Bitte lesen Sie die Produktanweisung sorgfältig durch.
Dieses Produkt wird während des Gebrauchs Wärme 
erzeugen.Bitte achten Sie darauf, um Schäden am 
menschlichen Körper zu vermeiden. 
Dieses Produkt ist ein Hochglanzprodukt. Leuchten Sie nicht 
auf Augen, um Verletzungen zu vermeiden.
Bewahren Sie dieses Produkt außerhalb der Reichweite von 
Kindern auf.
Bitte verwenden Sie Wuben oder die von Wuben empfohlene
Batterie.
Ohne Erlaubnis demontieren oder reparieren Sie die 
Taschenlampe nich. Das Produkt wird nach der Demontage 
ohne Erlaubnis nicht mehr garantiert.
Bitte werfen Sie das Produkt nicht ins Feuer.
Dies ist kein Tauchprodukt, bitte verwenden Sie es längere
Zeit nicht unter Wasser.   
    

Bitte stellen Sie sicher, dass alle unten aufgeführten Artikel 
enthalten sind, bevor Sie dieses Produkt verwenden. 

Paketliste

Ersatz-O-Ring × 2 Handbuch, Garantiekarte,
Zertifikat × 1 

USB-Kabel × 1 

Schlüsselband × 1

18650 Li-Ionen-
Batterie  × 1

Bitte entfernen Sie den Isolierstreifen vor der Verwendung.

开机/关机: 单击尾部按键点亮/关闭手电。手电具有档位记忆功
能。会记忆关机时的档位，不会记忆闪烁模式。
档位调节：开机状态下，轻按尾部开关可以循环切换手电的亮度

3. 操作方法
1

2

防水圈长期使用可能会产生破损，请及时更换防水圈，以确保产品
的防水性能。
请使用务本的电池或务本推荐的电池。
手电提示电量不足时，请及时充电或更换电池，以免影响产品的
正常使用。
请用酒精与抹布及时清理手电的导电部位。
长期不使用此产品时，请取出电池，以防止电池漏液或其它因素影
响产品的正常使用。
请将手电置于通风干燥处存放。

保养方法

功能参数

配件推荐

本数据是由务本实验室根据ANSI/NEMA FL1标准，使用务本18650电池
(2600mAh）测试所得，因测试环境与电池的不同，数据可能会有所不同。

FL1标准

200m

10008cd

1.5m

IP68 (水下2米1小时）

/

高   亮 中   亮 低   亮 节   能 SOS

90g/3.17oz（不含电池）| 138g/4.87oz（含电池）

138.6mm × 26mm | 5.46in × 1.02in (L × D)

1. 保修范围
保修规则

15天包换：自购买之日起，15天内如产品出现质量问题，可选择
更换同型号产品。
一年保修：自购买之日起，一年内如产品出现质量问题，可免费

终身维修：自购买之日起，注册用户五年后如出现质量问题，务
本将提供有偿维修服务。
如无法提供购买证明时，将以出厂日期为准。
如有争议，双方协商处理。

充电电池:充电电池保修期为1年，产品附加配件不在保修范围内。

2. 不予保修范围
人为破坏造成产品损坏的。
不按说明书操作使用造成损坏的。
电池使用不当、电池漏液造成损坏的。
非正常磨损的。
不可抗力因素造成损坏的。
赠品。

最终解释权归务本品牌所有。

If your problems still not solved yet, please contact WUBEN 
Headquarter for after-sales service.

FAQs
Problems

Abnormal 
flash or failure 
to turn on

Abnormal 
noise

Causes

Check if the switch is turned 
on correctly

Turn on the switch

Tighten the assembly 
parts 
Try the battery on other 
products
Remove the battery and 
reassemble it correctly
Clean the surface with 
alcohol
Pour out possible foreign 
matter
Contact your seller

Check if it is assembled in 
place
Check if the battery is no
power
Check if the battery is 
reversed
Check if the conductive 
position is dirty
Check if foreign matter falls 
in the tube
Part damage

Solutions

Diese Led Taschenlampe hat die "Low-Power-War-
nung", in jedem Modus wird das Licht 3 Mal blinken,
wenn die aktuelle Leistung weniger als 30 Minuten. 
Esblinkt alle fünf Minuten, so dass Sie bitte die Batterie
zu laden.

Warranty policy
1. Warranty coverage

1 year warranty:  Within 1 year from the date of 
purchase, if the product has quality problems , WUBEN
will offer free repair.   

15 days replacement: Within 15 days from the date of 
purchase, if the product has quality problems, 
customers can request free replacement.

5 years warranty: Within 5 years from the date of 
purchase, if the product (accessories excluded) has
quality problems, WUBEN will offer free repair for
WUBEN registered customers.
Battery warranty: WUBEN offers a 1-year warranty for 
the rechargeable batteries but other included 
accessories are not covered by the warranty.
Lifetime maintenance: From the date of purchase, 
if the product has problem after 5 years, WUBEN will
offer paid repair for WUBEN registered customers. 

Damage caused by not following the instructions.
Damage caused by improper use of the battery.
Abnormal wear and tear.
Damage caused by irresistible factors.
Gifts.

If proof of purchase cannot be provided, it will be 
counted on the date of manufacture.

If there is any dispute, the two parties will coordinate 
to solve.

The final interpretation right is reserved by WUBEN.

2. Beyond warranty 
Man-made damage.

产品使用说明书 V1.5 User Manual  V1.5

Bedienungsanleitung V1.5

取扱説明書 V1.5

SHENZHEN SHENGQI LIGHTING 
TECHNOLOGY CO., LTD.
E-mail: info@wubenlight.com
Web: www.wubenlight.com
Add: 202#, Gebäude A, Jihe E-Business 
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使用本产品前，请核对包装里的物品是否齐全。

物品清单

L50S × 1

说明书保修卡/合格证
 × 1

Micro-USB充电线 × 118650锂电池 × 11

手绳 × 14 备用防水圈 × 25 6

2 3

灯头

电量指示灯

尾部按键

Micro-USB 充电口

Head

Micro-USB
Ladeanschluss

Endschalter

Indikator

Kopf

Before using this product, please check whether the 
contents of the package are complete.

Product List

L50S × 11

4 5 6

2 318650 Li-ion  
battery × 1

Spare O-ring × 2Lanyard × 1 User manual/ 
Quality certificate × 1

Micro-USB charging 
cable × 1

FL1 Standard

200m

10008cd

1.5m

IP68 (2 Meter unter Wasser
 für 1 Stunde）

High Med Low Eco SOS

90g/3.17oz（ohne Batterie）| 138g/4.87oz（mit batterie）

138.6mm × 26mm | 5.46in × 1.02in (L × D)

4. Low battery indication
When the remained runtime is less than 30 minutes no 
matter in which output, the flashlight will flash 3 times 
every 5 minutes till power off.

Please only use battery with protection circuit board.
Without the protection of the rubber cap, the Micro-USB is 
waterproof but not dustproof.

The O-Ring may be damaged for a long time use, 
please replace the O-Ring in time to ensure the 
waterproof level of the product.
Please use WUBEN battery or WUBEN recommended 
batteries.
When the flashlight indicates low power, please charge 
or replace the battery in time to avoid affecting the 
durability of the battery.
Please use alcohol and rag to clean the conductive 
parts of the flashlight in time.
When not in use for a long time, please remove the 
battery to prevent the battery from leaking or exploding, 
store the flashlight in a dry and ventilated place.

Maintenance

Ohne den Schutz der Gummikappe ist der Micro-USB wasserdicht, aber 
nicht staubdicht.

Rot blinkend: Die Batterie ist beschädigt, die Spannung 
hat 3V nicht erreicht Grün blinkend: Sie haben den 
Schalter versehentlich gedrückt.

Bitte verwenden Sie nur eine Batterie mit Schutzleiterplatte.

Instandhaltung
Der O-Ring kann für längere Zeit beschädigt werden.
Ersetzen Sie den O-Ring rechtzeitig, um die
Wasserdichtigkeit zu gewährleisten des Produkts.
Bitte verwenden Sie WUBEN-Batterien oder von 
WUBENempfohlene Batterien.
Wenn die Taschenlampe einen niedrigen Strom anzeigt,
laden Sie den Akku bitte rechtzeitig auf, oder tauschen 
Sie ihn aus, um uswirkungen auf den Akku zu 
vermeidendie Haltbarkeit der Batterie.
WUBEN gewährt auf die wiederaufladbaren Batterien 

Zeit.
Wenn Sie sie längere Zeit nicht benutzen, entfernen sie
bitte die Batterie, um zu verhindern, dass die Batterie
ausläuft oder explodiert, Bewahren Sie die Taschenlampe
an einem trockenen und belüfteten Ort auf.

eine Garantie von 1 Jahr. Anderes mitgeliefertes Zubehör 
ist von der Garantie ausgeschlossen.
Verwenden Sie bitte Alkohol und Lappen, um die 
leitfähigenTeile zu reinigender Taschenlampe in der 

Garantiebestimmungen
1. Garantiedeckung

15-tägiger Ersatz: Wenn das Produkt innerhalb von 15 
Tagen ab Kaufdatum Qualitätsprobleme aufweist, 
können Kunden einen kostenlosen Ersatz anfordern.
1 Jahr Garantie: Innerhalb von 1 Jahr ab Kaufdatum 
bietet WUBEN bei Qualitätsproblemen eine kostenlose 

Wenn Ihre Probleme immer noch nicht gelöst sind, 
wenden Sie sich bitte an den Verkäufer.

FAQs
Probleme

Abnormaler
Blitz oder
Fehler beim
Einschalten

Ungewöhnlic-
hes Geräusch

Ursachen

Prüfen Sie, ob der Schalter 
richtig eingeschaltet ist

Schalten Sie den 
Schalter ein
Die Montageteile 
festziehen
Probieren Sie den Akku 
bei anderen Produkten aus
Nehmen Sie den Akku heraus und 
bauen Sie ihn richtig zusammen

Reinigen Sie die 
Oberfläche mit Alkohol
Eventuelle Fremdstoffe 
ausschütten
Kontaktieren Sie Ihren 
Verkäufer

Überprüfen Sie, ob es 
montiert ist
Prüfen Sie, ob der Akku 
leer ist
Überprüfen Sie, ob die 
Batterie falsch eingelegt ist
Prüfen Sie, ob die leitfähige 
Position verschmutzt ist
Prüfen Sie, ob Fremdkörper 
in die Röhre fallen
Teileschaden

Lösungen

2. Über die Garantie hinaus
Vom Menschen verursachter Schaden.
Schäden, die durch Nichtbeachtung der Anweisungen 
entstehen.
Schäden durch unsachgemäßen Gebrauch des Akkus.
Anormale Abnutzung.
Schäden verursacht durch unwiderstehliche Faktoren.
Geschenke.
Das endgültige Auswertungsrecht bleibt WUBEN 
vorbehalten.

wenn das Produkt (ausgenommen Zubehör) 
Qualitätsprobleme aufweist, bietet WUBEN seinen 
registrierten Kunden eine kostenlose Reparatur an.
Garantie für Batterie: WUBEN gewährt auf die 
wiederaufladbaren Batterien eine Garantie von 1 Jahr.
Anderes mitgeliefertes Zubehör ist von der Garantie 
ausgeschlossen.
Lebenszeitwartung: Ab dem Datum des Kaufs bietet 
WUBEN bei WUBEN-Kunden, die ein Problem nach 5 
Jahren haben, bezahlte Reparatur an.
Wenn ein Kaufnachweis nicht erbracht werden kann, 
wird er am Herstellungsdatum gezählt.
Bei Streitfällen koordinieren die beiden Parteien die 
Lösung.

Reparatur an.
5 Jahre Garantie: Innerhalb von 5 Jahren ab Kaufdatum, 
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Charging

Green light constant on

Red light constant on

Red light and green light 
alternatively on

Red light flashes

Green light flashes

Charging finished

Poor contact

Battery damaged

Light is on or wrong battery installation

Parameters
FL1 Standard

200m

10008cd

1.5m

IP68 (2m underwater for 1h）

High Med Low Eco SOS

90g/3.17oz（without battery）| 138g/4.87oz（with battery）

138.6mm × 26mm | 5.46in × 1.02in (L × D)

维修产品。
五年保修：自购买之日起，在务本官方网站注册登记产品的用户，
五年内如出现质量问题，务本将提供免费维修服务。（配件除外）

SOS : When the light is on, double tap on the tail switch
to activate SOS, tap again to exit.
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